
 





TOME 2 
 















 
La différence entre َََبلَى  et  ََنعَم  

 s’emploie exclusivement pour répondre à une interrogation  بلَىَََ
négative pour en affirmer le sens. 

 
 .s’emploie pour une interrogation négative ou affirmative  نعَمََ 

 

َكَتبَتَ َبلَىَكَتبَتََالدَّرسََََََََََمَاَأََ

 كَتبَ تَ َمَاَنعَمََ كَتبَتََالدَّرسَََََََََََمَاََأََ

َكَتبَ تَ َنعَمَأََكَتبَ تََالدَّرسَََََََََََ

َ

 





Le verbe (َّ ظَن)َّpeutَّs’employerَّavecَّlaَّparticuleَّ(َّ َأن),  

ilَّexprimeَّleَّdouteَّàَّproposَّdeَّlaَّphraseَّquiَّleَّsuitَّ 

(de la phrase nominale sur laquelle  َّ َأن est venu agir). 

 
زَيداًَّعالِم ََّّإنِ َّ  

َّزَيداًَّعَالِم ََّّأنَ ََّّأظَُن َّ
(Je pense que Zayd est un savant)َّ

َّ

هَُّخَرَجََّمِنََّالفصَلَِّإن َّ  

َّهَُّخَرَجََّمنَّالفصَلَِّأنَ ََّّأظَ ن َّ
(Jeَّpenseَّqu’ilَّestَّsortiَّdeَّlaَّclasse)       ََّّ

 أَنَّ + ظَنَّ 











 

 الكَلِمَاتُ الجَديدَةُ 
Le vocabulaire nouveau 



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Fiston َذ َالكِتابَََيا َخ  ب نيََّ  ب نيَََّ 

Jurisprudence  َالفِقهَََأدَرس  فقِ ه َ 

Fer َِشَدِيدَ َفي الحَدِيدَِبأَ س   حَدِيدَ  أحَِدَّاءَ  

Servante  َاشترََت الحَوَائِجَََالخَادِمَةَ   خَادِمَة َ خَادِمَاتَ  

Avoir faim عَى عَانَ  جِياَعَ  هِن د َجَو   جَو 
عَى  جَو 

Une part َِبز َقطِعةًََمِنََالخ  عةَ َ قطَِعَ  أكََل ت   قطِ 

Un verset, un signe   َمِنََالقرآنَحَفِظََزَيد َآياَت  آيةَ َ آياتَ  

Une nouvelle  ََدِيقِناَج ََ مِنَ  َ اءَناََنَبأَ  نَبأَ َ أنَ باَءَ  



TRADUCTION 
 

 المَاضِي المُضارِع الأمْرٌُ المَصدَرٌُ

Savoir ًََرَِ دِرَاية رِيَ  اِد   دَرَى يَد 

Etre content فرَِحََ يفَ رَحَ  اِف رَحَ  فرََحًا 

Rajouter ًَزَادََ يزَِيدَ  زِدَ  زِياَدَة 

Repasser  وَِ كَيًّا وِيَ  اكِ   كَوَى يكَ 

Prendre ًذا ذَ  أحَ  ذ َ خ   أخََذََ يأَ خ 

Donne! هَاتََِ ،َهَاتيَِ،َهَات وا  

Penser, croire ظَنًّا 

 
 

 ظَنََّ يظَ نَ  ظ نََّ





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


